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Typ 3 - dveře vybavené systémem EKV,  řešení zámku - s elektronickým kováním (čtečka integrována do kování) Ve směru úniku paniková klika funkční vždy.
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Šipka označuje směr ve kterém jsou dveře uzamčeny elektronickým zámkem EKV. V opačném směru jsou průchozí stiskem kliky.
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Typ 2 - řešení zámku - elektrický přídržný elektromagnet (čtečka externí na stěně vedle dveří) u těchto dveří bude přes den elektromagnet vypnutý (dveře odemknuté), odblokovaný, a bude aktivován (dveře uzamknuté) pouze mimo pracovní dobu. Z bezpečnostních důvodůbude ve směru únuku u dveří vybavených elektromagnetem instalováno odchodové tlačítko a bezpečnostní únikové tlačítko. Dveřní zámek je současně odblokováván z EPS.
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Typ 1 - dveře vybavené systémem EKV,  řešení zámku - elektrický reverzní zámek (čtečka externí na stěně vedle dveří). Dveřní zámek je současně odblokováván z EPS. Ve směru úniku paniková klika funkční vždy.
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tlačítko únikové emergency - u dveří vybavených únikovým tlačítkem bude únikové tlačítko zajišťovat možnost odblokování dveřního zámku EKV ve směru úniku pro případ nenadálé situace. Tlačítko uvede dveřní zámek do trvale odblokovaného stavu odpojením napájení reverzního zámku.
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tlačítko odchodové - u dveří vybavených elektromagnetem umožní stiskem odchodového tlačítka odblokování přídržného elektromagnetu na krátký časový interval pro odchod dveřmi (při uzamčených dveřích). Po uplynutí časového intervalu budou dveře opět uzamčeny.
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Typ 4 - dveře vybavené systémem EKV,  řešení zámku - elektronická vložka (čtečka integrována do vložky)
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Typ 5 -  elektronický turniket vybavený čtečkami EKV. Ramena turniketu jsou současně odblokovávána z EPS, na povel signálu EPS turniket svěsí ramena a umožní volný průchod.
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